s3nn1w1Ina: Cat Cartoons: Episode Fifty Two Conversation...
3 lng
Learn and Love the Thal Language

LHENLAN ) SBAWAN: $3nA Ing
saa tai-siang dek dek réng playng réo rak paa
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HUS98N8: MDY NaBd - NBY
pdo ban-yaai: dton - glong - gong
Narrator: Episode - ‘Glong’ - ‘Gong’

da0a: lasziadsdn was Tuauae wazTas ezguau Tae lddasaundazlsiing
seet-waat: krai r6o baang oie waa - playng - mohng sae - sae-mohng dta-lim-
dtidm - mohng - chai siang don-dtree a-rai baang

Si Sawat: Now who here knows what musical instruments make the various sounds
in the ‘Mohng-sae sae-mohng dta-lum-dtum mohng’ tune?

Idssune: i Tas Aunangdae Tnaiels
wi-chian maat: siang - mohng - gbér maa jaak kéng mohng ngai
Wi-chian maat: Well, the ‘Mohng’ sound is made by a ‘Kong mohng’.

§6019: ua? woe we ar annndesaunsaszls

seet-waat: laew sae sae - la - maa jaak siang don-dtree a-rai

Si Sawat: Now what about ‘Sae sae’ then?! It’s a sound made by which musical
instrument?

Fasund: iee wae wae Annndseaulean(as)
wi-chian maat: siang sae - sae - gor maa jaak siang chaap ngai laa (1a)
Wi-chian maat: The sound ‘Sae sae’ is made by a ‘Chaap’ of course.

d6010: uad azguan Wudssassezls
seet-waat: laew dta-lim-dtdm - bpen siang kdng a-rai
Si Sawat: And what about ‘Dta-lum-dtum’ then? What makes that sound?



WNWAN: JHaI77 LHBNNDY ATaNAN )
gao dtaem: réo laew wa siang-gong - dta lGm dtdm
Kao Taem: I've got it! ‘Dta-lum-dtum’ is the sound made by a ‘Gong’.

Faa: sududes ‘nans’ laild ‘nae’ tiudunasasuanandlile

seet-waat: man bpen siang ‘glong’ mai chai ‘gong’ nan man gong ka-ya ao maa
dtee mai daai

Si Sawat: It’s the sound made by a ‘Glong’, not a ‘Gong’ because a ‘Gong ka-ya’
cannot be struck.

wuan: du(@n)yalidanse
gao dtaem: chan (chan) poéot mai chat rdr
Kao Taem: I've not pronounced it clearly, huh?!

dane: lade iawadialunan lvidn  mised(3) nass luld nas Aiaunan dwaludnd
i Tanavangliwfiauduagne nase AU na9 Huvas

seet-waat: chai ja - hat poéot kam kGap glam hai chat chat noi sée (si) glong - mai
chai - gong - kam klap glam - taa péot mai chat gor tam hai kwaam maai mai
méuan gan yaang - glong gap gong - née lae

Si Sawat: I'm afraid so. You need to practice your pronunciation of initial
consonant clusters: it’s ‘Glong’, not ‘Gong’. If you do not pronounce words with
initial consonant clusters clearly then this will make the words mean different
things, with ‘Glong’ and ‘Gong’ here being a case in point.

Hus38e: Li’m’lﬂﬂw‘lﬂﬁ’]Lﬂd’]ﬁﬂUuﬁﬂ’j’l Nand NanY NABY NABY NaBY NaBI

pbo ban-yaai: rao maa feuk péot kam lao née gan dee gwaa - glong - glong -
gléng - glong - glong - gléng

Narrator: Let’s practice saying these words: ‘Glong glong glong’, ‘Glong glong
glong’.

UNINIEINAD: wawunu lrsiuzasuuy (asu)
maew tang saam dtua: laew pép gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

LHENLAN ) SBANAN: S3nAE Ing
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.



Comments:

‘Mohng’ (Ta4), ‘Sae sae’ (uwz uzz) and ‘Dta-lum-dtum’ (mzgnen) are onomatopoeic

words. An onomatopoeic word is one that phonetically imitates, resembles or
suggests the source of the sound that it describes. (Source: https://

en.wikipedia.org/wiki/Onomatopoeia)

‘Mohng’ (Tn4) describes the sound made by a ‘Kong mohng’ (#a4Twaie) which is

basically a Thai gong.

‘Sae sae’ (woz waz) describes the sound made by a ‘Chaap’ (21u) which is basically

a pair of Thai cymbals.

‘Dta-lum-dtum’ (azanen) describes the sound made by a ‘Glong’ (naa1) [for
example a ‘Glong dta-pohn’ (naasazIwu) which is basically a Thai hand drum.
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Original post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-fifty-two-learn-and-love-the-thai-language
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